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ment of ratification of the 
Convention establishing the 
Council. 

Article XII. 
(a) Three months after the 

date on which the Belgian 
Ministry of Foreign Affairs 
has received the instruments 
of ratification of seven Gov- 
ernments, the present Con- 
vention shall come into force 
in respect of those Govern- 
ments. 

(b) For each signatory Gov- 
ernment ratifying after that 
date, the Convention shall 
come into force three months 
after the date of the deposit 
of its instrument of ratifica- 
tion with the Belgian Minis- 
try of Foreign Affairs. 

Article XIII.  
(a) The Government of any 

State which is not a signatory 
to the present Convention, 
but which has ratified or 
acceded to the Convention 
establishing the Council, may 
accede to the present Con- 
vention as from 1st April, 
1951. 

(b) Instruments of acces- 
sion shall be deposited with 
the Belgian Ministry of For- 
eign Affairs, which shall no- 
tify all signatory and ac- 
ceding Governments and the 
Secretary General of each 
such deposit. 

(c) The present Convention 
shall come into force for any 
acceding Government three 
months after the date of 
the deposit of its instrument 
of accession, but not before 
it comes into force in ac- 
cordance with paragraph (a) 
of Article XII. 

préalable déposé l'instrument 
de ratification de la Conven- 
tion portant création du Con- 
seil. 

Article XII. 
(a) Trois mois après la date 

du dépôt, auprès du Ministère 
des Affaires Etrangères de 
Belgique, des instruments de 
ratification de sept Gouverne- 
ments, la présente Conven- 
tion entrera en vigueur à 
l'égard de ces Gouverne- 
ments. 

(b) Pour tout Gouverne- 
ment signataire déposant son 
instrument de ratification 
après cette date, la Conven- 
tion entrera en vigueur trois 
mois après la date du dépôt 
de cet instrument de ratifica- 
tion auprès du Ministère des 
Affaires Etrangères de Bel- 
gique. 

Article XIII. 
(a) Le Gouvernement de 

tout Etat  non signataire de 
la présente Convention qui 
aura ratifié la Convention 
portant création du Conseil 
ou y aura adhéré, pourra 
adhérer à la présente Conven- 
tion à partir du 1er avril 1951. 

(b) Les instruments d'ad- 
hésion seront déposés auprès 
du Ministère des Affaires 
Etrangères de Belgique qui 
notifiera ce dépôt à tous les 
Gouvernements signataires et 
adhérents ainsi qu'au Secré- 
taire général. 

(c) La présente Convention 
entrera en vigueur à l'égard 
de tout Gouvernement ad- 
hérent trois mois après la 
date du dépôt de son instru- 
ment d'adhésion mais pas 
avant la date de son entrée en 
vigueur telle qu'elle est fixée 
à l'Article XII  (a). 

tionsinstrument til Konven- 
tionen om Rådets Oprettelse. 

Artikel XII. 
(a) Tre måneder efter den 

dato, på hvilken det belgiske 
udenrigsministerium har 
modtaget ratifikationsinstru- 
menter fra syv regeringer, 
træder nærværende Konven- 
tion i kraft for disse regerin- 
gers vedkommende. 

(b) For hver signatarmagt, 
som deponerer sit ratifika- 
tionsinstrument efter denne 
dato, træder Konventionen 
i kraft tre måneder efter, at 
den pågældende regering har 
deponeret sit ratifikations- 
instrument hos det belgiske 
udenrigsministerium. 

Artikel XIII. 
(a) Regeringen i enhver 

stat, som ikke har under- 
tegnet nærværende Konven- 
tion, men som har ratificeret 
eller tiltrådt Konventionen 
om Rådets Oprettelse, kan 
fra og med den 1. april 1951 
tiltræde nærværende Kon- 
vention. 

(b) Tiltrædelsesinstrumen- 
terne skal deponeres hos det 
belgiske udenrigsministeri- 
um, der skal underrette samt- 
lige signatarmagter og til- 
trædende regeringer samt 
Generalsekretæren om enhver 
sådan deponering. 

(c) Nærværende Konven- 
tion træder i kraft for enhver 
tiltrædende regering tre må- 
neder efter, at den pågæl- 
dende regering har deponeret 
sit tiltrædelsesinstrument, 
dog ikke før Konventionen 
træder i kraft i henhold til 
stk. (a) i artikel XII. 


